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1/10th SCALE R/C FWD HIGH PERFORMANCE RACING CAR

TAMIYA PLASTIC MODEL CO. 37, ONDAWARA, SHIZUOKA-CITY, JAPAN.
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TAMIYA

AADIO CONTROL UNIT

Tamiya Adspac 2 channal RIC unit for 110, 112
scale RIC modals is suggested for this modsl. The
amplifier beostad spesd control and recever are
cambined in the C.P R Unit, allowing sasy installa-
tior. Other 2 channal R/C units using an elscironic
speed control can also be used,

RC-EINHEITEN

Doe Tamsya Adepec 2 Kanal RUC Einhadt 15t far 1710
und 1112 Funkmodeile gesignet und wird auch filr
digsas Mocell ampfoniar. Der Fi mut Mach-
varstirier und Empiinger sind in car CP R Emheit
kombinigrt ung ermégicnen Sschen Snbaw

La mdocommands 2 canur ADSFEC concue poor
s mockbes RUC dlecingoes 30 TN0F et sn TR st
v Conpbled Do CE MooSie L vEname 3t
o rbCEDIGLE BONT COMpIS SENS LN MbmE Doer
Testd CFP A o8 gui permst une mstali=ton 28w
acchks plus aisés D'Eores raccommandes 2
canaut COMpERnaN UN FENESOT Siecimoems
pEUvEnT SEaTES! E5E JLkSE

WHEN USING THE ADSPEC ATC SYSTEM
BEl VERWENDUNG DES ADSPEC RC SYSTEMS
ADSPEC

SUITABLE SERVO SIZE
GROSSE DER SEAVOS
DIMEMSIONS MAX DES SERVOS

0mer - d1md 2
= T 1S - 2
e L
r‘J_.-— [ ) ey
'!:'_..‘ P - L3
L 5

rachapaa more han S00 smes under normal opera-
on. For manmum peciormancs. use only Tamy
ML batteras

TAMIYA MOt AKX

Dee Tamwya N-Co Aoy kbonen  (Der SD0mal
geladen werdan Um Hocnstsistungen zo
ermechen, sur Tameya N-Cd Aoss vereenden

BATTERIES Mi-Cd TAMIYA

Les accus NGO Tamiya péuwent dire recharges
plis de 500 fois! Pour coblenir do bonnes
performances. n'utikses que &S actus Ni-Cd

INCLUDED WITH KIT
WERKZEUG IM KASTEN
CUTILS FOURNIS DANS LE KIT

+Pin vise, e and calophans 1ape will also assstin |

TORENaTiOn

|
|

+Scheaubeiock, Fade und Tesalim sind bein Bau

setw Halfrech

+ 0V outd & percer. oot Imas ot O ruban aghdsil ser-
ot BnElement Gl durEn? b MONLEDSE .

boosied
comblned with the recaiver in this unit and obtains
ils powr Inam tha modal's running battery. Some
R/C units on the market have separate units for

the elecironic spesd control and receivar,
4 Btooring sanvo; Transforms signals recaived from
tha rocalver Into mechanical movemeants.

ZUSAMMENSETIUNG DES ADSPEC RIC

m

Die Adepec 2-Kanal AC Enhad bastent zus sinem

Sender, CP.R-Enheit und Lankseno.

1. Sender: Disnt sls Kontroll-Box. Lenkrad- und
Hebal-Bewoegungon wardan i Funk-Sigrale um-

galarmi, die durch die Anterme [bartragen wes-

dan

2 CPA-Enhoit Der mit VersiSrker arbeiends
Fahriragler ist mit dem in diesas Ein-
hail kambinier und erhdll gen wom Akku,
Einige RC Einhaiian, die am Marki erndiilich sing,

naban Einheiten fir den alektronischan
F r und Empla .
3 Lanker. : Farmi ﬁlngm\ﬂﬂ des Emplangars

in mechanischa Bowagung um,

CONMPOSITION DE L'ENSEMBLE ADSPEC

L'ansambis ADSPEC
unizé CP R et un servo de

2 Unitée CP.R: In varinteur da wvilesse & la
rACEplaUr 50Nt coMEnus dans cafle unitd a1 soni
alimentas par I"accu do propulsion,

4, Servo de direction: I transforme les signaux
Alaciriques an mouvemants macaniques,

COnsisls &N un EMetaur, une
direction.

7
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ps
& smatau

PR,
PSRRI W

Erst lesen — dann baven.
|| Lisez avant I'assembloge,’

bmd o

|' || Read before assembly. I

* T TICASHIICIREIE & B i
FTLLRT, 2H0REAL DR
ATTF &Ly,

“ Study and undersiand the instruc-
tions tharoughly before beginning as-
samibly.

“\Wor dem Zusammenbau die Bavan-
leilung grindlich sfudigren,
“wEtudier et bien assimilar les
instructlons avant de débuter
I'assemblags.

o (ERTS e

PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

[ ABE A

[Sorenv bag (A

[Schraubanbaudel (&)

[Sachet de vis (4]

3 ==t
Stap scew

v Pafsclvaise
BAJ 2 Vig dédeoletia
15 Pl -5Ex
Em Tapping screw
BAS-#2 Scheauta
" ‘i taraudeuse
denPrp—
© = i
Beilagscheine
RAondalla

(EHT M ER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(& RFIE

{Metal paris bag)
{Matalltaile-EBautal)
(Sachel de pidces matalliquas)

NSRAF AP P icd=—
Thrust washer
.E,!1EI Oruckscheibe
Aondeda da buits

[ 1 Ly S
Thrust washar
B|E2 Drsckscheibs
HAondella de buisa
LT B X
Disk spring
EI;:S Tallarfaar
Rondeils ballevilia
I PR
BE4 Disk speing
vad Tedlerinder

Aondella belavila

BES- -2

/_\ 1T X3 AT irv—
Thrust washar
Druckscheios

Aondeta da
buigs

AF— M=k

Ball large
@ EEE Hlmiﬁmlﬁj

Bilkr {grands}
AF— b=l
a BE7? gall (zmam
X Fuged (kinin)
Bllla {patae)

dumB bt
H:E BE&  so
e | BoTan
Boulon

* ERVEHDE, M TORMCESTREELEREST

gLy, A=—TAHEE, TEHELERYEILAESIZR. &

WoFhoERECWRETA L

kAR ER, Fy PRFEL, LCLHABOBRLERY S

T, BEL(ATR(YRELNATTF2Y, SAMHEDR

FlLBEFREASTLEY. FRELTESTFEL,

m cOF=2R YV AEFLESCRELE L
¥, FURP - F LT, MBI ATTFSL

# There are many small scrows, nuts and similar pans. Assem-

ble them carefully relarring 1o the drawings. To prevent frosbls

and fimlsh the modzsl with good periormance, it is necassary 1o

assambla gach stap axaclly as shown.

+ This kit does not require liquid thread lock for assambly.

_- Apply grease to the places shown by this mark.
Apply graass first, then assemble.

+r'\iede keine Schrauben und Muttern eic. missen genau deas
Anledtung nach singebaut werden, Exakies Bausn bringt sin
gutes Modall mit bester Leistung.

+Der Bausatz erfordert keing Schrauben-Sicherungs-Flissig-

i,
- Stallen mit diesem Zeichen erst fetten, dann
Zusammenbauan,

%Il v 8 beaucoup de petites vis, d'écrous &t de pidces

similaires, Les assembler solgnewsamant an sa réfarant aux

dessins. Pour éviter las arreurs suivee les slades du momage

dans l'ardre indiqué.

+Ce modale ne nécessite pas 'emplal de prodult freine-filet

PUr 500 mnntaga.

.— Graissar les endroits indiqués par ce symbale,
Graissar d'abord, assambler ansuite,

(FOwpF s i AF =D EN 2D
Front damper stay
Wordere Didmplersirebe

Suppor d'amortisseur avani

BAJ 35 10=—" i

SAl
it AR SR R ]
Gaarbox jont lang)
Galrigbegenause-Galenk [lang)
Ancouplament de pant fleng)
BF2

/ Pressure plate B
Oruckplatte B

L
FIR=Fr—o
Diflererial spur gaar -

Ditlrdsrtindracd
Cauranne de SMdrenie|

BES 17w

BF3
Flepber—F Le=ph
Pressure plata A =
Druckpiatin A&

Plaque de prossion A

(H=N-FFOiRE-T) =T 7R ALETIEERE=-ILF 7 XU ZEHRALIT,
Ball differantial B & Apply Ball DM Graasa 1o the differental, during assembly.
Kugelditarantial # Diffnrentalgetriee wahrend das fusammenbaus mit Fatt

__7’[.--_9'-':-'4:—7'L-—FE5

Plaque d2 pression B

- A z Hir Kugelditferanial ginschmiaren. o
Différentiel & hilles s Appliguer o la Graisss peur diférantia! & bilips sur n dfidrential,
avant assermblage.

+ELFTead o2 TLSAAIT
& Fully seraw in using box wiench,

# Wit Sleskschilsss| ganz sinschrausen ﬁl |
W Wisser A fand avec o A uba,

i BF1
Py Flriet— T e — e
i 4 Pressura plale cap
Druckplattan-Kappe
Gouvercla ges randalins

de pragaicn

BES =

R EL--F
Hax wranch ]
Imtusschlissal "

] Cld Allan . BEJ e

*EALILER

Wrhigta placpment.

“rAuf richtige Plazierung
achtan

+hobar la sens

TSBE] 1150

" | ~BE?2 &

*BESEHESEL s [ f
L3 EFE#I @ = EE“__:“" —a
o *EATIER
LT{mr=TEY
rhote placoment. :m:igi:?m:ra;amn
4 Aud richige Plariansng B2 g

#Moler | sens.

kAL -FTERE
L2t

" Haz wranch

bribusachiissel

Clé Allen
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(EMETS @A)

PARTS USED
VERAWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(ExZEA)
{Screw bag 4)
{Schraubenbautel i)
Sachet de vis 1))
S
Taspng soew
- Scrrate
BA2- ! Yo
¥ (e TR
< e g aan
i Soorn tw
BA3 -« i tarpace e
|
—
Pondels
(ExsmET)
(Screw bag ) y
(Schreutsenibautsl ©
(Sachet de wis =)
et 2 LT
BC4 Plastic tanring
-1 Piamik Lager
@ : Paber on piesteue

(ER L i A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERBED)
(Serew bag £}
(Schraubenbautal ()
{Sachet de vis 2))

sce

(TASH)
{Tool bag)

(Werkzeug Bauted
Sachet o cutilage)

I P s U PR
Pl Badr1r
Falmr on pEEpS

(FYRF—sirD)
{Blister sack)

{BiEsier-Varpackung)
(Emtaliane sous bister)
( )
SAB-=1 57 si-rT}
St

SAT

At
A

3% Wiy T b
Shah

Ao
Lt

OPTIONS

T el P B T o P S
ga? FWD Touring Car Ball Baaring

TIE Wi = = e T 2 %

1150 Ball beanng

T s P

1510 Ball bearing

s

B3 T de L Jle L o
850 Ball baaring

TAMIYA

{(H—=F2NEVY2DIT}
Installing diffarantial
Ditferertalrad-E inbau
Instaliation du différantial

©

BT 7
Bal asPerermal

o gedforernai
Tigraese § g
*EACERIT T,

ik S cpraes
wiled nowge Pasenung
ey

whicher ie seng

{FAF7—%4=)

Idiar paar BTR ==
Dwischannsd (T lrprlf =)
Pignon de renvoi

GET Spur (ear foctonad
G5 ShmradQirets

2 (Tumatrimse)

3 Pgon riweddane
& Serty HOtORas

BT2=

SAT 31t

BT2 =

FAF ==
e pRat

Zwinchnnrmn -
Pigaon de renvol "SAS 1 W

e
BC4 M BT

TITR e

G2

5101 TOM'S LEVIN




(ERTL e A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
e DA 4 |
(Sehraubanbeutel &)
{Sachet de vis 4
3 ih:-:i'fﬂft:z
appng soEw

BA3- -3 Vi Infaudeuse

(ERvyY&eaA)
PARTS USED
VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ExmiEE

(TRASEE
(Toct bagl

Wereug-Beutal)
{Sachet o oubilags)

[#rri—BEdh R IN)
(Damper bag)
{Ddmplar-Bautal)
{Sachet d'amanisseurs)

I O 7 ()
o

C-Fing (bilack)
C-Ring (nchwarz)
(TP AF=—iiys)
(Blistar pack)

Jaing torique {nair)
(Blistar-Varpackung)
(Emballage sous blstar)

(Ze)a—E-RH)

Screw pan Dag)

(Sachet 58 v cdcolbotbe)

(==

- B5|-1 1=maria—ts

Scriew pin
Scheaubzapien
Wis Gdcolabie

(FYRF—siy)

(Blestar pacs)

(Emoatage 3ot

{¥vr—mE2at}

SA| FFr—FErrASasrE)

Gearbox it (iong) e
GairiebegetE me-Colom
| Accoapiement de pont flong

Attaching gears

Getriabe-Einbau

Installation des pignons 2o —
Spur gaar e
Slimradgetnatba
Pignoe mtarmbdinife

-SA2 Fr—mrrAlalHE)

o T P o —
letlar g
Zwiachonmnd
Pignon de renval

FaTFBAb SAl

SAS

Gearbon jpimt (zhorm)
Getnetegehiuse-Gelari (hurr)
AT T AT De pont droyrl)
(TAAFTFIANRDLAET
Front @xla ?;BBI 45 1ffem r
Fro ; L)y SAQ PRk
Easiau avant Achaachanknl
-C13 | Fusée

BB = BT! um
| | |

BB 4 10

(FOAFFZAR-GEN2E)
Azpching fron axdas
Worderactses Eroau
Fusnon oes ssts o Evamt

BA] ¥ ttas

BA7 =

SAS FoT=T)
Drve shaft

Artsen i antrafnerant

{:_/ .

Argre d'entralngment

BS| 1= e
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TAMIYA

(ERT I mER)

PARTS USED
VEAWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERBHEA)

[Screw bag () .

Sachet da vis 4} ’

S

BAZ -}

Y= P rE-TER
Tappwng wores
Scrraube
LEE =

(EETH I mElR)

Jew T ploqr=
Wantwr
i g et e
Rarytalia

© =

(A& a—E180)

il SracyFR{AaiT)
Rear saction

85

S BA2Y e

{Screw pin bag)

{Schraubzaplan-Baulal)
{Sachat da vis décollathes)

s
BS2 =1 1xibaeaia—ie |

Berwa pan
Seheuorapien |
I etk

BS3 1 1= NeuxVa—g-

(SET el
PARTS USED
VERWENDETE
PIECES UTILISEES

FamEt)
Screw bag '©)

L=}
{Sachet de vis '£))

I P

© Bes &

(F i BRI
{Dampar bag)
(Dampfar-Beutal)
{Sache! d'amortisseurs)

Yo OO0 b ()
O =

O-Fling (red)
QuFng (rof)
Jesnt tongue (raugal |

(N F—=LE)Di1)
Rear suapansion
Hintere Aufhdngung
Suspansion aminng

ci2 Ol

el )=

DI BS3 1+ 12
B57 1w

BS2 14

~—B53 1 N

| 8

BDJ =1 £ar-ou¥
Paton nod

i
A O PSS

B E
= ‘-'n.!
| v2Hed E.D =200 |
SOFT SET .
1530253 2300 |
ORANGE bl
= "
| EFyFLesh -
YELLOW |
.ilﬂsji‘r g
GREEN £500

nebust | ang $600
HARD 587 = -

(53027} [y

(FawbF rri=m{AT) wHEAMRYLT.

Front damper cylindar
Vorderer Ddmpler-2ylinder
Corps o’ amortissaur avant

rFLE DT IR BLT Fét

wrBa careful not to damage piston rod.
riorsichil Hicht die Kolbenstange be-

schadigen, A
whe pas endommager |'axe di pimon,

SE13 TOM'S LEVIM



(ER ) hE A
PARTS USED
DETE TEILE
PIECES UTILISEES
(& s i— MR IR EE)
({Damper bag)
(Damplar-Bautal)
(Sachet d'amortissaurs)

o dete—lle

(ERYZ/ R
PARTS USED

f@ BD3 Gisa
] Dlasdichimng
VERWENDETE TEILE

Joint d'éanchée
PIECES UTILISEES

(i — R WE)

{Damper bag)
{Damplar-Baeutel)
{Sachet d'amortisseurs)

i

BDI0: =7 adnzzywy
ol spring
Spiralfedar
Ressan hilicaidal

@ (R TS EA)
PARTS USED

VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

(EREIEA)
(Screw bag &)
(Schraubenbeutal (a2}
(Sachat de vis &)

= [SmmPulirE R
Tapging screw
Schraubea
Wis taraudeuss

BAZ--4

(F o i—EaRIE

{Damper bag)

{Dampfar-Bautal)

(Sache d'amortisseurs)

4= TR wiisig7

":l BD4 Flange tube
v d Kragenrahr

Tube 4 Rasgue

GEHL Ak SEs DN TOER)
M A=Y R TS AF P ET
LRAEEBOMAT LRSI SE
RN ET. B EREICMS T
s, 2y Rens Lo
TFé&Vw, 2 F2nw iRk
MF o b IZiFEFHA

CAUTION OM THINMER AND LIQUID
THREAD LOCK

All thinners allack plasticl, even
plastic model painls and thinners,
Mewer dip parts into thinners or paint,
nor wash 1hem with thinners, This kit
does not require liquid thread lock
for construction.

VORSICHT MIT VERDUNNERN UMD
FLUSSIGEN
SCHRAUBENSICHEAUNGEN

Alle Verdonner greifen Plastis an,
salbst Plastikiarben und deran Vi
dinner  Miemals Telle in Verdunner
oder Farbe tavchen, Der Bausatz er-
fordert keine Schrauben-Sicherungs-
Fliissighksii.

PRECAUTIOMNS POUR LES SOLVANTS
ET LES PRODUITS FREINE-FILET
Tous les salvanis attaguent e plas-
ligue!., Méme les paintures at las
diluants pour magquettes plastigus.
MNe jamais iremper les pléces dans
du diluanl ou de la peinture, ne
jamais les netioyer avec du diluani.
Ce modéle ne nécessite pas Pemplod
de produit freine-filet pour son
mantage.

L3 SFRCHHETYD.

BEIIADO0-LESORLIOTDTH
FTwITE. ACDEERIDN. MEOITEE
FLoMR CERonmnEIkcaInynTEL.

(F ed=d D A diin i)
Damper ol

Damplar-0i

Huila pour amonisseurs

I P ELPEFLEW, AR
1T, EAL o () LTFAGTS
fILrmEAEEE2 ST,

1. Pl down pision and pour oil into cyline
der, Remowe ai hubbias by slawly maving
pistan up and dawn,

I Kalzen nach untan zighen und CF emfl
B, Luftolasan durch Auf und Abbowegen
des Kpbens harausdricen,

! Poussar ia pision vers ka bas el remplir e
corps dhuile. Chesser bes pulles d'air an
déplagant la piston de bas an haul

i
Dampar cil
Dampler-0l

ke tha{l L Fat 1T,
Mg Blowty,
+rLangsam bawegen

+ Diéplacer lentament.

Huile pour smorissours

21 EaberualficEs L, &4
ir—iglamida, hintt4ngk
FAriad=ti=TrLENET

2 Pull down pisten. atiach oil seal and ab-
zarh ol overlio with [Baus paper.

2 Kalben nach unten saben. Ctabdichiung
mirstecken, Gberlaulendes 34 mit Papiarts-
schaniuch abwischen,

2 Ppusser e piston vers @& bas, placer la
joint_d'éanchéitd ot ossuyer laxcédent
d'huba avec du papisr essuisioul

o

T e Al
Tizsus
Papiartaschenluch

Papinr p=sarie-lout

3 sk F kT LARATE
TTT-:

3. Tightan up cylingar cap.
3. Zyvinder#nppa aufschrauben
3. Zarmar la capuchon da la fermatune

VE *BOIMEBESHTEYDIIIT,

+*Compreas spring 1o attach V5.

Feder 2usarmmendricken, um V5 ainzutigen.
+Comprimar lo rossar paur altachar V5.

@ (FOrbsai=)  *IM{EUET,
Frent damper A hdakn 2.
Vorderer StoBddmplar I’z__ 55“:}““!55“-
Amoriisseur svant airg 2 jou.

* AT N O AR ST
wEpring tanson aciushars,
wFedarspannungs-Einstaller
wEntreloisas o8 réglage du ressor,

(7w wei—mE 2t}
Attaching front dampers
Einbau der vorderan Stoldampfer
Fixalion du amorisseurs avan

FR S e t—
Front damger

Warderer Sindgampler
AmortEsaur geant

EATAT TOM'S LEVIN



(ERTL &R

1)

PIECES UTILISEES |
(EzEED)
[Screw bag <)
[Schraubenbeutal
[Sachet de vis ©)

@ Pl Yy

E-Ring
== ]
Feri—-ZASN0

<

ww
O 2mOrtssaurs)
IO F(B)
@ BD2 Sametma
h-lnu-nw,

BDT- =t €ap-as¥
Pigtan md

(& wsi= (AT

Raar dﬂlﬂ:m Eﬂnd-lf

Carps d amortissour aridra

* HBIFUIT.
wiake 2.

2 Sitre machan
w Fare 2 jeure.

[ piehiEan
Are e fuitan

(EMTo A

PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(& i —EaRR)
{Damper bag)
-Baul

(Dampfar-Beutel)
(Sachel d'amortissaurs)

FLMle=
mos g

Joing & Hanchat

(ERT=maR)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

S-S DPEPRLY = A AN T F AL

#* Add oll refamng to
0 pfilien & Punkg
# Ba rdfared & |'étape @, page 8 pour e remplisesge d'nusas,

(Frri—EBEARN

!hm-uu

Wi

BODIQ =2 a-fmz'fw?

H-uu-lhﬁ:ﬂll

@ AT hE R
PARTS USED

(Y5 omri=}

Rzar gampe:
Herdarar Stofdirmpion
AmoriEsawr armetn

Vi

VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ExgmiEA)
Screw bag (Al .
(Sachet de vis &)
15 amf o TR
Tappirg
m“
BAZ -« Wis rauoeuss
1% 10em oYX
Thogey sciew
BA3- Vi ternstees |

Frirr—

S
BA7 Woase |

(Frri—S2EN)
(Campar bag)
{Carmpiar-Bautad)
(Sachet g’ amorisseurs)

LR b Pl
¥l

K mgehrniy
Tubse b fiasous

ESTTEE

FETDESWEEE  <MBLoEASSFOTRE
C1ERG. CRROTEANETAETRTEL,

(s sl 211
Attaching rear
Einbau der hintassn StoBddmpfar
Fixation du amortisseurs arriéng

BAZ 1" e

e

Y orp e
Faar damper
Hinsared Siodgsmpior
Amonisseur arrirm




(ERTE IR
PARTS USED
VYERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EAgtE )
[Secrew bag ©)
[Schravbenbeutal 20
[Sachet de vis (L)

KETE - S5
m BC Girut gerea
o | Madenschraube
Wig paimedau
(TR R
(Tool bag)
[Werkzaug-Bautsl)

[Sacheat d'ouwtillags)

O | O

o

vy B}
BT7 ! vactor plate

[FURF—sdnP)
{Blister pack)
{Blister-Verpackung)
(Emballage sous blister)

HTE-*-
LLITEL 26 emon geor
O )

247 Molarfitzal
Pignon motpur 24 dents
S5Ag-

EATS R
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

1 HmmP XA
cm e
Ll
BA3 -« Vis laraudasa
i
BAS-=2 3 2mflEz
Soraw
Soheaube
Vis
(T AREE
{Tool bag)
Warkzaug-Beutal)

{Sachel d'outillage)

BT4-51 3—F—vuutF L=t
Motes mounl plata
Motor-Lapar
Suppari-mataut

SPNa 355357 477 AveE=Al-fub

0T 1206511} T 1.8 24(71T)

LT 1T ATNT) BT s

{o}

T 17.21{TIT)
1.6.70{86T)

{(EodFr—me)oid)
Attaching pinion gear

Bafestigung des Molorritzels
Fixation du pignon

BT7] *FEMehtiT
* Mot placament,
+ Ayt richlign Plazierung achian.
weMoer I

BC1 3=

SABUT

ampacamant.
fod

* PRSIl A3 T,

#®Firmiy tghlen en shaft fNat,

Fixation du moteur

Ad sl der Nlachen Sedte des
Schaties lestziahen.
wBioguer sur k2 méplat de
I'artire
(E—s—MEND)
Ataching motor
Matar-Einbau

BT4

A

BAJ 3% ies

* EREDERS, E—-I—5HELTE{
FhalisTaItmmLIT

wloosen Ju26mm screws and sdjust 1o
ran smoathly.

#Die Jx25mm Schrauts ockerm und 5o~

minsbollon, diaf dar Motor Qlsschmabig
I3t

wlesserree los vis Ix23mm régler pour
wun fanclicnnamant libre de la
plgnonnosie,

*BC] (end AL EALNAA TS
ST AIERTLTHERT.

FTighlen up S01, then memave A4,

*HC1 aulschrautan dann A4 abeiahen.

W*Sarar 3G puis retiner Ad,

X —OrAEtEWETRIAD
DEERTF

wChack pinkon gear posiion

*Faailion dos Motoeritzels dbarpriifan

*arilier la pesitian du pignon mofeur

wﬂ,sffng >

NSt
R\

WACPRI=»})
#0.P.A. Unit
#G.PH. Einhait

#Eldmeant da réception C.P.R.

#OBREFHIRINnI A

Pasts marked & ars notin kit

#{FETF> {7 nf
# Elactronic spead cantral

= Elsktronischer Fahriraglar
#\arialeur da vitassa dlectroniqus

HERATEET.)
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TAMIYA

RADIC CHECK USING TAMIYA
ADSPEC RUC UNIT {See right.)
T beattiry.

21 Extend antenna.

(2! Connect charged batiery.

i Locsen and extand

VERIFICATION DE L'ENMSEMELE
ADSPEC (Vair 4 drone )
7 Meitre en place ia botlatie,

+ Dérpuler at ddployer la K,

5 Mattre en marcha,

& Matter an marcha,

71 Le volant de direction aw neutre,
(&1 Placer las frims &u nawirs,

81 Le servo au newtra

*EEOMCFre L ST —FO=a— L ERBLTMARTTFaL.

@ (RCADDFzu?)

@ rerrenaiar f

PR
SRci3T.
EA
ans

B 2F TV s —niiirL
S-AOBSHRELTT AL

(87 RFFUzTEA— e 1T
MO LT bE
R =i o = E.ll.-:_ﬂ
KTT. ~

(EETS R R

PARTS USED

VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES
([EasmEd)
{Screw bag *)
[Schravhenbautel
{Sachet da vis 1)

3l AT ERL

am Tapeeng wrem

BA3 i Wil I
(C2EES) s
{Screw nag 7} i /—\ /"\ :
Schraubenbeutsl r a A - L} '
T L) () e o

R l{r 4‘-’?."' 3“ i__ 2 Hm 800k 12 w7 w2 s @ e
@BTBE [ — u whiores Loeane itk Bvec B BEOVD By nete
Connscasur | rotale |

‘g-‘ﬁ,ﬁ: 8 (RFPYL P H—HDEYDUL)
{Schraubsnbeutsl =) Amaching stsering servo

e i | Lenksarvo-Einbau
Naitvet de vie. &) Foxation du servo do direction

2.8 ID-Tur-vl:"f:"b::z
WI‘ [2ede

Satvaube
LU TR T TR

G B2

(EA TSt AL
PAATS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ExEEE)
(Scraw bag &)

{Schraubenbeutal (a')
(Sachet de vis 1)
15 ¥ o TER

7 PrAR T TSAT0R
z i rivnch-cBE 175
= T AERa=RaTodrT
= ,-;E FAS»F7o@Ty. oo
: M b= =A3rta=-ard¥IR
: hﬂ:;. LTI LT
: “ADSPEC PLUS™ R/C BYSTEM 3
 This is & 2 channel rada conrol system
* oegigned for 1710 & 112 scale @lscing |

red AIC modals. Tha systam can- |

wmmw.wmvmw i |_

; and the C.P.A, Unit WIEh i garve. |

SRATFT T ¥ =i

BA3 - ‘Uﬂnr_.-:::_—--é

—
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(EMTahE A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EREHLT)

[Screw bag ‘<]
(Sehraubanbeutsl 'C1)
[Sachst deé vis ©)

g B8C3

© o

I bmifX
Sermw

Vis

e e

555

o hior-a—-Fi. CRAA 3AZwFATIZ
ZFEMTHAIT. JrEPiaiei-pT
ERaT

¥ Slore cablas on shown, Hold using a iy
lan pand.

w [ Kabel win gazegt sndnicken. ha
“rinEindar lps cablan comme ndigus
Mantane an place aves un coller

i,

(C.RRIAI=wFDEE)
C.P.A. Unlk
C.P.R. Einheit
Elémant de récaption CP.R.

B CPRAZ¥E

= QPR Unit

= CP A Einhan

# Eléenand On sboeption G PR

= REMAATF

o BFETF 7

= w Eleciroms apadd Comnml

= Elpiirpnischer Fahriregher

® ariateur de vilsase Secimnag

— i WA
® Apcoiver awiich
w Emplangar8chaber
® Imtmruplour do b rheaptian

{(EHET I ha A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(A E)
{Screw bag B)
mj - B -
; (AFTFN AT VL i=@O{AHIT)
(Sachel de vis 8] Blaadine ks
- s Leni=tanga
[:3:5155 Ball connaiar Barres o' accouplement |
Connecipur & moiuis D8
Frsi—-HMARI | {.ﬁ.}
[D=mpes
mmﬂ
{Sachet d amortsseurs) D8 |
BDY5 - the |
EU BDS- -1 #os¢ [I:,
Tea et
= = ImAUIT. BDE - 13
BDS: <2 1* De=Baiiem | -25;-“-
Thessded shas | wFe Y D9 4
GewrorrEge =
Tigs figtes
EEEEER 5 1eai
BDY -1 Trresce VAt
Tge Netée
(TAMITA S RUE GLIDE BOON 1

Tarewy s 1283 Faoo Coneol Gushe Boos
ﬂimﬂi'ﬁulﬂmﬂ“mﬂf-
cuit. Aaad up on the lapesl tufe ud
m'“.“mswmﬂw
and Gecorsting your Cars

| man. and Jacarade veruOns Bvslatie

r

[ TaMi¥a COLOR CATALOGUE

The tahes! 0 cars, Doats, tanks ard ahips.
Motorized, radio contralad and rameum
quality modets are all shawn in lull celar in
Tamiya's a2 calalogua. Enghsh, Gar.
man, Franch, Sganish and Japanese ver-
l_!.i:lnrl aviilabie

N
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(ERTH I HER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
FPIECES UTILISEES

(ERPEEE A

(Scraw bag (1)

(Schraubenbeulal (1)

(Sachet de vis 2]

1 ldmB{FER

il
SEm U T
BAl -2 Vis pacoliate
I Tuictr—
BAT Waghar
w ¥ Bedagschatha
Acndeia
(AT ISER)
PARTS USED

VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

{ERBEREA)
[Screw bag &)
|Schraubenbeutal &)
{Sachal da wis 2l
I MleaPwErfEa

) Tapping screw

Schraube

Vis taravdeuss

BA3 2

(E—F—a—FPh2LaE8H)
MOTOR CABLES
MOTORKABEL
CABLES DU MOTEUR

C.P.R.OA=wk 77l =—F—A

Epead control Maolor

Fahriraghar Malenir

ariataur de winesse

FI—FIZa-F(+) ®a—F

Aed or = Vefloe

Aot oder [+) —— Galh

Rouge ou [+] Jauna

Ba—pvFar+Ia=F{=) wa—r

Black of [ =] Grisan

Scwiez oder | - ) ——— Grm

Mair aus {=) -
FAaiF // i
Mylon bard K ooyt

Py, e

*E—F—O=tFH F = Al
@b iz S I IELT R
2

+Muoke sure tha cables olear suspengian
and dampars

+ Stellen Sie sichor, daB die Kabal nich?
ma Authangung und den Stolddmafar
Eshendarm.

W S'aEsurer gue les ciblas soiant
eloignes de la suspension et des

amarlisseurs,
VERWENDETE TEILE

26
PIECES UTILISEES

(ERIWBIEA)

{Scraw bag (A1)

{Schraubenbeutel 7))

{Sachet de vis (&)

T lmafvErYER
Tapping strow
Senraube
Wig AL

RT3 HER)
PARTS USED

BAZ -1

TAMIYA

(AT TN D s im D E 2D
Aftaching stesring rods
Lankstangen-Einbau
Installation des barres o accouplament

24

BAT 3714

defBLAATTE.
+ Znap on.
-+ Einschnappan.

\EM 5 s

: t::::'\\.h

TNBAT S

(¥P—r—2dEN211)
Ataching gearbos
Gatriebagehiduse-Einbau
Fixalion du carter

25

*WI-FEFRI—F.Ba—Fr ——
Ra—-FE2E82T,

A Cannest yellow o rad and graen o
bleck.

Gl mit nab und gran mit schwarg
wargindan,

A Connactar ke il jauns au fil rouge et
I il warl au il noar

#C.P.R.a=wk

# L PR Unil

# C.P.H. Einhes

# Elment de récealion
CPAR

Galrlpbegehausa

(FAOwF@EN211)

26

zleg;ﬁ:g& BAE 3 [Oma

Ui | ;

Barres d'accouplemant | :Sﬁn:;%:ifz
' : wEnschnapsan.

i LASIT, —
+Snap on.

# Einschnapgpan

W Insdrer,

58131 TOM'S LEVIN
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(M e d AL

PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(EXAWERAD
(Serew bag 4}
{Schraubanbeuial )
(Sachet de vis i)
1% 1S R
Dmmw ==
Schrmades
BA2--: Wi Ly e
15 M T TR
gm -
Sesrsute
BA3 -: [ESp——

e (ERT M2 R)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EXRIMA)
[Screw bag &)
[Schraubsnbautel

)
iSachet de vis 2

BAG <2 3% =iz

Screw
Sohraube
(EARINE)
{Scraw bag (1)
{Schraubanbeutel )
{Sachat de vis B}
pr— T e - L S
Egz Flange tock nua
i Ecrou nyisiop a
“angue

b e e
o "ol
Eooe 3 Sague

—1 BE’ 25 =7
¥3

111

EaEnc)
(Sorew bag ©}
{Schvauberbeutsl

<
{Sachet do vis =)

HE = o

Plasic oeanng
Fragmw.d agee
Pajler an Digsrqus
(TARN)
(Tool bag)

(Warkzaug-Beute)

[Sachat d outillage)
AP AT E )
E\Tm% nu-:jn]

BTS5:xz Fologie mémbaus

(FURF=siud)

(Blister pack)

(Blistar-Varpackun

[Emballage sous b i

o

SAd-<2 yrsi-nToan

(UArs it~y P EY-2)
Altaching rear section
Himerals-Einbau
Fization du pont arrigre

BAJ 1~ r

s dnSmaoF
Finar secton
Himipripde

Eond arriee

L

(=D iB-TH
Whisel assembly
RAnd-Einbau
Assamblage des roues

W =N-OAYCEMIT

w il inin grooves.

wFioilen in dwe Faigen richiig
meniuchen

9

(U =nmEl-201)
ARaching rear whoals
Einbau der Hinterradar

Miss on place des roues arrigre

O EAITLOASLT,

*Tighten up into nylon parion.
o s :hl.ltu

wSarmar usgqu'h la Bague an
Fran.

3 53131 TOM'S LEVIN



(RA— Iy T= 7

FAmES)
Sorew Dag 8

(ST E ST
Sartet oaws 1)

@

@ l-g:#wf
BE3 ¢ it
P Tl
Feioa i Nangus

- IHE::H?;J"-#’
wile Baaing
@ BB4  muanikdager
rxl Palior on plastiaus

B'?, 1= laiier 7H

TP DT
“" il

Srap pe vl
-

F——
BTS ! fowe —=scs
e

(EETIregA

o |

{7azbhs =B EN211)

Etau der Vorderader

Misa en place des roues Evant

o

B2 BBS - 1

BB4 1t

[ P —
Funnang Safieny
Fahrasny

Fack de propulscn

*ETSTCNTETIRAM -~ F
MR P—FRLTT Mo

S N T LT
* Tarvyn NWGd 7.2 Macing
Pack

ariry
-Mumn Thrniya NiCd 7,00
mﬁww:w
Rucng”

-EJ

| (2579 FOEe

sr{rr@Basicyirnc

T ASuw T rew 3 e e

rims [t w sw=m
" TG EE

|
_M-“‘-ﬂ“‘f_-.i |
1

=TT E |

tﬁ::-luf:r"_'\ l

— ___"_-—-—

*T—23dT.Za-13apnl
ELTHART.
i iﬂimhmlum

m-lmmm

iﬂ'-u-' o I worvn oEl au
rauire avan de nghr,
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I EY)
TRIMMING
ZURICHTEN

dervhhitpe =t FTHIEYET,

i off using scissors or & modedng knidn
Ml Messar oder Schere abschnniden

e Dibcoupar 8n utilieant des ciseaus oo un
cutter.

(ETBEI)

de BER SRR TER TS L
LET. kigEVELERS EE
LR LTFau,

PREPARING BODY FOR PAINTING
*Wash 1he bady thoroughly with da-
fergant in order 1o ramowve any oil,
then rinse wall and allow to akr dry

VORBEREITUNG DER KAROSSERIE
FUR BEMALUNG

*Karassene sorghalti mit Spdlmitiel
abwaschen, damit Staub und ggf. O
entfernt sind. Trocknen lassen.

PREPARATION DE LA
CARROSSERIE POUR LA MISE EN
PEINTURE

W Netioyer entigremant la carrosserie
avec du dédtarger pour [a dégraissar,
la rincar el laisser sécher,

PAINTING

{HFDEE)
‘5'37—911“!3!{-?5“%@?—#

TH¥., #F sz h—kF
—FHEEEER LEEY S E
LT 8ty

This mark denoctes numbers of
Tamiya Pant colors. Paint body from
inside using polycarbonate paints.
Dipsas Zeichen gibt dis Tamiya-Farb-
nummern an Die Karosserie von
inmen mit Lexan-Farben bamaken,
Ca slone indinue la rélérence de la
peinture Tamiya & utiliser. Peindrz la
carrossane de Uintérisur aveo
peinlures spéciales pour poly-
carbonals,

(R h—FF—FRFIrHT—)
TAMIYA POLYCARBONATE PAINTS

PC-2 Sl
PSa = 1—-_:1- !'Fod | Rat | Rouga

(T A 2w ZEr RO EY
Trimming
Zurichlan
Découps

52

(Tl

| \
*dmnREBTIT. WA ENET

% Maka mem hole. :E“h;n“;“;jm
dedemm Loch bahen, it

(w2

s i— LT T RGSN e 2T e
Cockpit e

# Cul away using side cutiars,
*Mit Zwickzange abschnesden
*Couper i Uaign oo pinces coupaniss

*HIUENET,
“Famove.
*Entiornann ! i

*Enlavar * Ul away when usng a machanical spend conrol
wWeqschraidan, wann ain mechanscher Fahrinagier benutsl wird
W (couper 5i un variabaur da vitesss meEcanigue asl install.

{FP!fF;d'}‘ﬁﬂ} RV -_..35:;,_,,_,.,'3

Fosuf oo s g e
malung Aukiebar

Peinture Caché - = Cacha

TAEIL—I FARE=I[

Masking seal Wasking seal

Ausfkintier Aulklenar

G wmiE P am
P5-2 rght i
PC-2 reehs rachis
Loy ¥ drait geon
Red

* TR L — L P E s ST e *HYH—Hr = EETERSSERLIT.

ARy maskong ssals from nsies,
 Autkleber von innen aokianan
#Apoosar i85 cachas par nténisur,

WFaing from inside using paints for polycarbonate
wion innan mit Lexar-Fadoen tamakan .
#Paindre die linléiew sves 088 peinures spaciales pour polycarbanate.

B REEHET ORI LR LT T 20,
*Poal off vinyl proleciive coating arier 1o adding stickers.
#Vor dern Anbringen der Abzehbilier Schutrisie abzianan,
A Enlmier le film prafeciser avan d'ammet dag glickars,

w TP E ARV RS =T YRS LET,

W hRsk ol windows ‘ram inside using masking seals,
WrFenstar won inran mit den Aufkiabar abkieben,

W Masquer los parties vitrdes par Uintfriour aves s ciches,

58131 TOM'S LEVIN
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(F=2D@ Wb k)
MTsdBMEIRAEME TS, B

Benrmase@ e TFa

BAMOVAET=2UAVEST
LEAEARMHALOTLOTES
BMEOYE>TTF 8L,

imEOROEGd e LOY E Y

BEsnr-EARCCYABEIT.

[ T PRS0 FOT 5 (0 T 1 &4
F B,
i#LT2BRkGSLEYSE
mYTRLY., T=20%CRE
FRsAYLEVZICRBLES
FoR->TRMLT.
EEs—SCtBSrLTEEZ
EE. LBy TARYERYN -
tursBREcs9aATY

1;,
!
H
H

|
|

i
II
|
i

i

H
i
§&
i
P

|
g
i
:
g
7

(22E>HORR)
aT-FradERfOT—2
TY: A7E>»rE~R A7

PR, TR P MBRIF iy

AS=ITRECARL TTF 2L,

Paint plastic parts (Gockpd, Meimel.

reat spodler and mimors) with plastic

paknts.

Plastiktelle (Cockpsl, Halm

wuﬂh‘mﬂﬁﬂnﬂhuﬁFm
bon bemalen

mm-miruﬂmmHMMﬂ

|m=m ot rirovinaurs)
& 'mide do painture pour maguanas
plantiquen

.. *. \

oL |
& 0nh aB o 8% &9

(=BT

et
i

=

AF-]
TSI
et P
kst el
Bisar i

EF-15

Tt P Leiea M

Fint fiesh
Fleschiarbeniman
Chair iata

Z4

K-1h ‘

e LT ART F P

Bem giosa buack

N e

-F
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(FFAFerBYETHT—)
TAMIYA PLASTIC PAINTS =
X2 @ ATAE P White [ Waill [ Blanc
¥-7 @ Lt Red ! Rot f Rouge
¥-11 @ PO—iifbsi— jChrome siver)
Chrom-Silbar ¢
Aluminium chramid
X183 @ +i¥oAT T [ Semi gloss
blackf Seidenglanz schwarz /
MNair sating

¥F-1 @777 9w7 ) Flat black
Matt schwarz / Moir mal
KF-2 @ FFur74F | Flat whita {
Matt weil / Blanc mal
XF-7 @ FFwtl-vF [Flatred |
Matt rof f Rowge mat
XF-15@ 7950 F1wiea | Flat flesh ¢
Fizischfarban/matt |
Chair mate
TEE @ 47T wwF | halian red §
Italianisches Rot | Rowgs
-~ Italien
TEEE@ caP—m74t ) Pure white |
Glanz weifl [ Blanc pur

ERAT S dER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EREIA)
(Sorew bag Ay
(Schraubanbewtal (&7}
(Sachal de vis &)
] I Qe Pl TR
i Tapaing screw
BAZS!  larmuse
@ BA? dmn Vulir—
XA Hellagschebe

Aondedla

* TiEpar=Fx EAOmEXa2 V=T E
{ELF 2l

& Trim wolcre Bapa as shown,

s Kiaithand wir gozeigl noschneiden.

* Couper la banga vecro comma mdigui

B

@ (R & rE A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

ERBERAD

{Screw bag )
(Schraubenbeutel &)
(Sachet de vis (&)

I e FoEFER

TWE‘:EN
X !
BAZ -2 Vi raudstsa

I PO
“d ‘Wash
@ L.

Aondelie

(AP hiEREET—F-5)
Painting cockpit
Bemalung der Cockpit
Décoration du cockpit

D

Ty BT —F Ten

Wealero tape
Elatttand
Bands velcra

XF-T

ZFFuwblsF

Fiat red

Mag fal

Pouge mat

x-1B ’

HiFOR TR
Sami gltds black
Seidanglanz schwarz
L] ini
o AKF= PFwbd74F
Fiai whita
Malt wel
Blanc mat
(EHAILT)
Cockpit assembly
Cockpit-Zusammenhau
Assamblage du eockpil

FippT—7 *BHEFRALET,
W FlEmiavi fining.

W klnbefalie enternen.
W Enlever l revdlamant

BA7 4=
BAT 50

>

o

KF-1
Z2FuFT TR

Flat sk
Matt schwarz
Moir mat

e b
Hemat
Holm
Castue

"
pi T wEEEENLLT,

Valorg laps FAamave lining.
Flatthand W lebefalie entlarnen.
Bande walcrn wEnlever I ronidemond

FisuesF—7 T
Welkcno 1ape
Kletiband
Bande veleng
* WM EAA LT EY DT
& Ramooa Ening.
*Klabodglie antfemen
* Enlerver le readtomant,

Z1 =11
St e £
Cheoma slivar
Cheom-Siiber
Aluminium cheomd
XF-1
‘ FR 2T Tl
Fial black
Mat Schwarz
Madr muat
a0

AT e R
Rear spoiler
Hackspailar
Spodlar arrire

H5
TS-B
w1 iy

Lw¥

37

BA7 i
BAJ 310
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(ERT &R
PARTS USED
VERWEMNDETE TEILE

38

PIECES UTILISEES
(T R&EE
(Tool bag)

(Warkzoug-Beulel)
(Sachet d'oulillags)

&5
BT32

Fri=Fiea

Rubber bushing
Gummihlse

Bagua en caoutchauc

AFaFEL ]
Snep pan [smak)
Fsdatatilt {dain)

BT =2 Egingle métafigue (petital

Ty UERT 342 A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(TR
(Toot bag)
(Warkzeaug-Beutel)
(Sachet d'outillags)
Snap pin (small)

% Emdarstift (wkain]

BTh =4 Epingle métailiqua
(pedite)

(BT AFoTE ) Uity
Medifying =nap plns

Abiinderung des Federstiftes
Medification de I'épingle métallique

At (1))

* i ST,
+*Bend
*Biegen.

& Plir

e AWD A=l e Fl—=h—MT%
EDEEREAZO FECET

*idd Dd when installing a Tamiya
AWD Touring/Rally car body

w4 hinzufdgen, wenn sine Tamiya
AWD Tourenwagen/Faltye-Karpsae.
rie werwandal wird,

*ltilizer D4 pour 'installation d'une
carrossanie Groupe A/Rally 4x4
Tamiya.

A IT—MmEY 2l

Doar mirrars *FEF A THELET. BT3 BT
Rickspiegel * Secute wilh snap pin 83 shown. _/’] 1
b T #Mit Federstift wie gezeigt sichem. z

+Maintanir an place avec Fapngle
mataligqun comme ndiqué.

TS-B.X-7
ket B

Pad

Rat

H4 i o

8
!@HE
?

XF-1

e U g e D
Flal black
Matt schwary
Soir mai

(e Exb@ENDT)
Attzching cockpit
Cockpit-Einbauw
Fixation du cockpit

HFA
By
Haroaseis
Carrasgeans

R e borde ST R lh =4 o
Hinstall ag showmn.

Wi gazaigt ainbauen.
drinstalier comma indiqué,

TAMIYAESESCRAFT TOOLS

ALTREA MR D0 P, TER
EpEY OFT-L

L WAFTES

NUT 55mm

ITEM TAD2R

NUT DRIVER 7mm

M-I ESIT—m

ITEMY 74037

{HTF 1 ENDE)
Atlaching bady
Harossene sinsetzan
Fnation da la carrassaria

& PLTo 47 ERLET,
#Pass antpnna <
# Andgnnenmchr dunchilnren
#FPassar Mantenng

8T5

* ERETFEE=P=EELIT, o TF— | FRETAEEL.
E—p=FHIHELLY.

# Avoid conbauous renning, Allow the matar o cool after each bakery run,

#Permanenten Motoreinaaty wermeaden, Den Mator magichst nech jedem
Fahebetrab abkinien lassen.

& Eviler de roules continueiement. Laisser b inolewr refroidic apebs chamue

aceu.
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TONW'S LEVIN

@ ESHL B TR BT IR EELES

(ETELFRECOEED
FETMRCHA—ITE—F—234 T Tk
W BR A (T F A E T, Lae L SithR
HEZHBEEATEML TR E—F A
ET., BRECICEASHESELTIESERHLAT
BR=1

WA ADRE RS TROM IETRE ST S
LATRTE &,

.iﬁﬁ‘ﬁ TIIEXMIE S LTS LYy,
SRECEBELTTFAL, EFLARTLEE
ELCS BOEAEDRFICLEN, 3 -F0—
ELanrs s rMEdlshzs, T UDES
faEah, A — LB R DTG
B R TTE & A,

iETeHIHOFER

| BIEM A W F RS,

2. BEMOAAS wFEAND,

3L, — AL, EROEEEF - o,
* AN, WA S TS, SEMO R
1w FRRIRMS o e F L s A - iR,
OB ERIREICL - TEFTILHFETZ ok
HrmE AT,

TR DR, BT EOEE TITL.
EE®, HNEMOAE S o F LG, ETH S
T —= BB om0 TEET T,
wRATr TR, WIS ELH SEIL. B L
MeSuIarsFy - ey B s R
RS o L NESET TaL

ETND SR -Fud)

FEOF SRS AHALTL 2 35
WMICEHEEIM ER. e FIZHE,

Eﬁ‘-’!!&#’iﬁm DR ERIZITETL &
o, EITHOC TN IR ERAST T

U—eHML TSR EEBHSTEL TS
., b0 ILHD E DO

RFET N - eESCmMELLRE 2T 5,
X, Moo TEHEGMEL LT,
FE—F Ok Ol A L 2

Ay oMM SALTF v L2,

RSO — FlIsmiRat iy o), A ais

e Tl AN,

E—F—ZREMRIEH ) Er i s, FoiHEA

Lirof=H, & LoFEFTEHLME DL
SRneE—f—maBAEionz e,

EFO e F iy AT o Tatan
TLvs T,

CFEITIR DI

EstizHeld, EEETFLmFEILAELEL
£9 . L2 T AR TR IS m TR A
ekl Lo o i

- @EkRE CEAOEHENGCSAE ST HS

-] R

eEr—  WREI}, AR g - BOTTEER
ST NI P T LTEAEL LT,
s ETRAMYF I —natsr =5
Ly E oGy Tl — T HEZT,
[(FE)

FEA D PO AT XL, B —HR
A, Kicsmhtol, EBEASGCABELYT
S A, Kichhni-Eelr, ELREES
aE), BBLAOLULRTENML TFSEL,

SAFETY PRECAUTIONS

Foliow the outlined rubes for sale radio control
oparation.

@Avoid running the car In crowded areas and near
small children, Never use the streat for running RIC
modaks.

@Maks sure that no one else is using the same fre-
Quancy in your running area. Using the same frequen-
cy at the same time can causs sefous accidents,
whathar it's driving, fiying, or saifing:

@ Avoid running in standing water and rain, I B/C unit,
medos, ar batiery get wet, clean and dry thoroughly
in &8 dry shaded area.

R/C OPERATING PROCEDURES

1. Make sure the transmitiar conirals and trims ane
in newtral

2. Swiich on fransmitter.

3. Swilch an recaiver,

*inspacl aparation wsing transmitter bafore running.
+* Heversa sequence Io shut down after running, and
make sura 1o disconnectramove all batteries.

#in the first operation after assembly, let the model
run slowly for the firat 5 minutas while checking the
condltion of stearing and speed conirallar,
INSPECTION BEFORE OPERATION

8 Make sure that screws & nuts, particulary grub
screws, ara light anough.

E1 Make sure that batteries for transmitier are new,
and MNi-Cd running batery has been sufficiently
charged. if battaries are not naw or fully charged, the
model may run out of control,

El Adjust stearing servo and trim so that the model

runs straight with transmitier in neutral,

F1 Double check speed controller for neutral position.
Impropar adjustment can result in & run away moded,
El Double check wiring for breaks and short cifcuis.
3 Check mofor function. Unusual noise or axcessive
heat buildup in a shorl perod may indicate a
damaged maotor.

El Apply grease 1o suspansion, gears, baaring, atc,

MAINTEMAMCE AFTER RUMNING

Afler. cperating the model, parform the following 1o
mainiain bast pariormance.

@Afer running model, switch off ransmifter and re-
mave running batteries from model and RIC unit.

@ Completely remove sand, mud, dift, etc.

@Apply greass 1o suspension, gears, bearings, elc.

TIPS ZUR SICHERHEIT

Beachten Sie die folgenden Richtlinien fir fehlarirei-
an Batrieb.

@ Vermaiden Sie das Fahren des Aulos an (berfil-
ten Platzen und in der Niahe von klainen Kindamn. Ge-
brauchen Ske nie die Stralle for R/IC Rennen;

@ Priifen, daB niemand dieselbe Fraquenz in der Um-
gebung banutr, denn dadurch kbnnen Unfalle entste-
hen - sowohl beim Fahren, Fliegen oder Segaeln,

@ Vermeiden Sle das Fahren durch Plitzen und wah-
rend Regen. Wenn das RIC Fahrzeug, der Motor odar
dia Battarien naf werden, massen Sie alles sorgfaltig
i Trockenen saubann Lind reinigen.

KONTROLLEMN VOR DER FAHAT

1. Darauf achten, dad Empfinger-Traimmung in Neu-
trakstaflung ist:

2. Sander sinschakien,

3. Emptanger einschalten.

+ Die Funktion vor Abfahrt mat dem Sender Uberpri-

fan.

+ Nach Spieibetrieb in umgekehrer Rethenfolge vor-
gahen und die Batterian harausnehmen bzw. abklem-
mearn.

# Bai der ersien Inbetriebnahme nach dem Zusam-
menbau solttan Sie das Modell die arstan 5 Minuien
langsam laufen lassen, wobel Sie den Zustand der
Steusrung und des Fahrtregiers Gherprifen.

INSPEKTION VOR INBETRIEBMAHME

ER Versschern See sich, dad Schrauben und Muttarn,
nsbasondare Gewindestifie fest angezogen sind.

B3 Versichern S sich, dab die Batterien iir dan San-
dar neu sind und Mi-Cd Akkus genigend peladen
sind. Wenn Batterien nichl neu oder volistindig gela-
den sind, kann das Modail aus der Kontrolle geraten.
EX Bauven Sie ein Lenk-Servao ein und timmen Sie es
50, daB das Modell exak! geradeals (ahat und der San-
der auf neutral stahl-

£l Doppelt Gberprifter. Fahnregler fir neutrale Ein-
stailung. Bei ungeeigneler Einstellung kann das Auto
“durchgehen”,

EJ Doppette Uberprifung der Verkabalungan.

[ Die Funktion des Motors dberprifen. Uinibliche
Gerdusche oder ubarmabige Hitzebildung in kurzer
Zait kbnnten auf ainan Maotarschaden hindewlen,
Fettan Ske die Authdingung, Getriebe, Faderungen
atc. gin.

WARTUNG NACH DEM FAHREN
Wach der Inbatricbnahme des Modells haltan Sie bitte
folgende Richtlinian ein, um beste Leistung zu arma-

len
@ Entfernan S nach dem Batrish des Modells dis
Batterien vom Fahrzeug und schalten Sie den Sender
und das Fahrreug aus

@ Entlernen Sie Sand, Maisch, Schmutz etc.

] F:I“m Sie die Aufhangung, Getriebe, Fecarungan
aic. aln.

MESURES DE SECURITE

Veulllez trouver G-dessous les regiss de sécurilé a
respecter pour I'utifisation de volra ensemble R/C.
@ Eviter de faire évoluer la voiture & proximité de
jeunes enfants ou dans |a foule. Ne jamais utiiser suer
la voie publicuel

@ Assurer-vous gua personne d'autre n'utilise la
méme fréquence sur le méme terrain que vous.
Litiliser la mame fréquance an méme tamps peut fire
source de sefeux accidents, pendant la conduita, le
vol ou ia navigation des moddlas RIC.

@ MNe jamais faire dvoluer ke modéde sous la pluie ou
sur une surface mouillée. Si la moteur, les accus, le
récepleur ou les servos pranalent I'humidits, bes
nattoyer awec un chiffon ol s laisser sécher.

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE
1. Assuraz-wous que bes trims solent au neutre,

2. Mettre en marche |'émmatour,

3. Mettre en marche le récepiaur.

+ Viérifiaz |a bonne marcha da votre radiccommande
avant de rouler.

+ Faites les opérations inverses aprés utilisation da
volne ensemble RIC. Assurez-vous que les batteries
soient bien débranchées et rechargez-es.

+ Lors de la premidre uliisallon aprés assamblaga,
faire évoluer la modéale lemtement afin da s assurer du
bon fonctionnement de la dirkction et du variateur da
vilBase.

VERIFICATIONS AVANT UTILISATION

il S'assurer que toutes les vis (vis pointeau en
particulier) et écrous sont assez samés.

El Las accus ou pilas da 'dmetteur dobvent éire
chargés ou neufs. L'accu de propulsion doit dtre
suifisammant chargd. Dars la cas contraire le modéle
paut dchapper & votre contrdle,

El Le tim de direction doll &tre réglé pour que
manche au neutrs, la moddle évolus en ligne dros.
£l Idem pour b trim da régime moteur: un mauvais
Teglage peut provoqQuer Une mise an route imprivue
du modéde.

1 Vérifier les cibles de connaxion pour dviter les
?mﬁ ot courts-circuits:

Vérifier ke fonctionnament du moteur. Un bruit
inhabltual ou un échautiement excessi apris une
courta période d'utilisation sont les symptémes d'un
maoteur endommage.

[ Graisser les pignons, articulations...

MAINTENANCE

Aprés avoir fait éwoluer le modéle, effectusr les
opérations subvantes:

@ Enlever sable, poussidos, bous atc...

@ Graisser lea pignons, articulations. ..

20
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Karosserie
Carrosserie

\‘/.“;_ y_ ...................... \< ]
Chassis
Chassis

y R SR 1
Tire

Raifen

Pneu

:../91::.71, ..................... |

Cockpit

FrrFFai AT o w

Antenna pipe
Antennenrchr

Gaine d'antenne

@ PARTS -1

=Yg

HEVZaNuE

R\
[y

AT B —={E e »®1
Sticker (5
©

Masking seal

Autkleber

Cache So—— — //
FYNARF—s3u2
BLISTER PACK i il
BLISTER-VERPACKUNG Meteur

EMBALLAGE SOUS BLISTER

SAH FF47wTt
%9 Drive shaft SAf 2TEz#H-
Antriehswelle -] 24T Pinion gear
Arbre d'entrainement 247 Motorritzel
ﬂ Pignon moteur 24 dents
HP—furAlaf A ME) FarbE( =T 2RI SAB  5%30emiv7h
SAIl Gearbox joint {long) SAS Front wheel axle X1 Shaft
=% 1 Getriebegehause-Gelenk {lang) X Rad-Achse vorne Achse
Accouplement de pont (lang) Axe de rous avant Axa
[ olmm [ ]
Far—Hy s Rad () YA~ oA SA7 §%1%=+7t : Tz 24k
SA2 Gearbox joint (shorf) Sx zA 4 Rear wheel axle X1 Shaft = 2.?!:19? {hank ]
x| Getriebegehiuse-Gelenk (kurz) Rad-Achse hintan Achse F ? 5 °
Accauplement de pont (court) Axe de roue arriére Axe e
& B/

METAL PARTS SMALL BOX

KLEINE SCHACHTEL METALL-TEILE
PETITE BOITE DE PIECES METALLIQUES

© PARTS -1

0.0,
Siless;

F -
DAMPER BAG
DAMPFER-BEUTEL
SACHET D’AMORTISSEUR

d=mO Y

»7 (&)

O-Ring (black)
O-Ring (schwarz)

Joint tarique {noir)

3|rm0 l}

Qil seal

Joint d'

27 ()

O-Ring (rad)
O-Ring (rot)
Joint torique (rougs)

#F4 =il

Olabdichtung

gtanchéite

4 X BamF T AT

Flange tube
Kragenrohr
Tube & flasque

@)

FAFS— %=

|dler gear
Zwischenrad
Pignon de renvoi

77 R S—HAr— X |

Differential spur gear
Differentialrad
Couronne de différentiel

TITAsA=Fp—-x ]

71T Spur gear

712 Stirnradgetrisbe

Pignon intermédiaira 71 dents

BET A i—Fp—- |

68T Spur gear

66Z Stirnradgetrishe

Pignon intermadiaire 66 dents

=

F40vF

Tie-rod

Zugstange

Barre d'accouplement

UB 7}
U-shapad shait
U-formige Achse
Support en U

O~ T

BD7
4

EAbrOvF
Piston rod
Kolbenstangs
Axe de piston

//

BDB 3% 23ea@%sis7h
-x2 Threaded shaft
Geawindestange
Tige filetée

WU

BDI1() z1raxzyey
) x4 Gail spring
) . Spiralfader
B Dg 3 18ma@A LT Ressort hélicoidal
-] Threaded shaft |
Gewindestange |
Tige filetéa |
_u_/ D

| |

S —

| =

—3K

Frri—F{ibx]
Damper oil

Dampfer-Ol

Huile pour amortisseurs

|
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TAMIYA

PARTS

&80
METAL PARTS SMALL BOX
KLEINE SCHACHTEL METALL-TEILE

PETITE BOITE DE PIECES METALLIQUES

AoV a—E 585

SCREW PIN BAG
SCHRAUBZAPFEN-BEUTEL
SACHET DE VIS DECOLLETEES

IHX22mm X 2N a—E
X Serew pin Screw pin
Schraubzapfen Schraubzapfen
Vis décolletee Vis décolletes

TS

3X 4R 22—
X2 Screw pin

Vis décolietée

Ql“ TR
5 BS3 3x32mRZla—tEx
X3

*ERBECPLSBCASTUET. FRELTESTTF AL,
*Eadra screws and nuts are included. Use them as spares.
bei.

und

liggen
*Desmmnhséermssmﬂ&nmesmm Les utiliser comme piéces de rechange.

Frviy—FL— R
PRESSURE PLATE BAG
DRUCKPLATTE-BEUTEL

SACHET DE PLAQUE DE PRESSION

T = —
e I

BF1 TLyir—TL—t4rv7 BF2 FLuir—71—t8 BF 3 FLvir—TL—FA
Pressure plate cap +# 1 Prassure plate B “¥ 1 Prassure plate A

Druckplatten-Kappe Druckplatte B Druckplatte A
Capot du plague de Blaque de pression B Plaque de pression A

ERAREA
SCREW BAG (A &
SCHRAUBENBEUTEL (&) :jm T T
SACHET DE VIS ) AT .
BA4-<2 3x2TmeiLER
Screw
Schraube
3% M HER Ve
. - 3 X 25mA X
:u!‘mm e =mmmmummuumnm Screw
BAl-~10 Vis décolietée BA5- <2 VS‘;“’“
3X 5P rEATEX p I X 20mAERX
éum LTV Tapping screw mllluimﬁnlﬁ[ﬂlﬂmﬂiiilﬂﬂl Screw
Schraube Schraubs
BA2 -~ Vis taraudeuss BAG <4 Vis
3 10mm v ER Fmm it —
Tapping screw B Washer
Schraube @ s x&ﬂ? Beilagschaibe
BA3 <20 Vis taraudeuse Rondells
EX#EEE
SCREW BAG &
SCHRAUBENBEUTEL &
SACHET DEVIS &
4 X 10m=BfTEX 126075 ~<7Y>r¥
Step screw Plastic bearing
PaBschraube Plastik-Lager
Vis décolletée Palier en plastique
dna7Frs0y s F ok

2 10mmi+7
Shaft

pressi BB2 Flange lock nut
i **4  Sicherungsmutter Achse
Ecrou nylstop & flasque Axa
‘i%fﬁms BAG BB3 3=7FFvh 0 Ssat’OFE—R
METALLTEILE-BEUTEL e Flange nut ."uumn BB6 Bl connecor
SACHET DE PIECES METALLIQUES i s OO
_ X BEj-=2
1M502F AT wirr— 1Tam AT AP T yrirt— EXBEC
BE1  Diickscheie Thrust washer | | SCREW BAG ©
¥ Druck
Ll Rondelle de bute deimpg SCHRAUBENBEUTEL ©
butée SACHET DE VIS ©
SamAS AT Somq A 15079 ~7 7
amA T oy er— o s 5
AF—IuF—(X) BCi BC4 Plastic bearing
BE2  Thrust washer BEG  Bal farge) {m ] Grub screw Plastik-Lager
X (large) Madenschraube X7 . .
I Druckechebe O ZFY Kugelgod) _— Palier en plastique
Honde butde Biile (grande) o
Sualll/ <X AF—AFE—(]) 26X m=FrELTER 2amEY Y
Disk spring o BE7 Bat(sman Fowmw BE2 7 o seew 2 BFY enng
Tellerfeder X6 Kugel (dein) Schraube Circlip
Rondeilie bellevilie Bilie {petite) Vis taraudeuse
T i HFEL 2% BamALE X 2an Vi r—
Disk spring B Bolt BC3 @ BC6 Washer
Tellartader ) [:w -3 Bolzen W x2 g:‘l"l’r:ubﬁ +%2 Beilagscheibe
Rondelle belleville Baoulon Vis Rondalie
ITEEE
TOOL BAG
WERKZEUG-BEUTEL [[EII 111D
SACHET D'OUTILLAGE FAOsiF %3
Nyion band
.w‘“’ e Nylonband
L.m‘"‘" — Collier nylon
BTH AFv7Fe( —
107 Snap pin (smal) (7 :
i n] | e > o
e e
Imbusschiiissal
Clé Allen
151049 1
Metal bearing __"“"-f 7
T |
Palier en métal | | | |
AFsTEAK) = b=} L
BS0AFR BTE Snap pin (largs) B”!r? 9T ;: F x|
B/;rz Metal bearing i C
- Palier en métal Ci¢ & tube
BT3 Ssi—Fyia
Rubber bushin,
X2 Gummihiilse °
Bague en cacutchouc

H—NF7FYR x|

FYR+x|

E=-g=-T T L—} Gronse
B'IH Mokor moust piate % El? idifferential Fett
: Moor-Lager Graisse pour diérentiel & biles Graisse
Support-moteur

58131 TOM'S LEVIN

L 3 §




TOMWM'S LEVIN

AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement parts, please tzke
or send this form to your local Tamiya dealer so that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Please note that specifications, availability and price are
subject to change without notice,

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen maochten,

nehmen Sie bitte zur Unterstitzung dieses Formular mit

zu lhrem értlichen Fachhandler. Bezlglich der Angaben,

der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind
nderungen vorbehalten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permetire de vous procurer des piéces de
rechange Tamiya, Amenez cette liste & votre point de
vente Tarmiya qui ne manquera pas de vous renseigner.
Veuillez noter que les caractéristiques, disponibilite et prix
peuvent changer sans avis préalable.

PARTS CODE

1825110 Body

50446 Nissan Skyline GT-R Cockpit Set
0445264 Chassis

9005398 A Paris {A1-A8)

9005399 B Parts {B1-B8&)

0005377 C Parns (C1-C13)

0005479 *1 D Paris (D1-D10)
9005402 E Paris (E1-E7)

50493 FWD Touring Car Spare Gear Set
G Parts (G1 & G2) x1 |dler Gear x1
Diff Spur Gear x1 71T Spur Gear x1
B6T Spur Gear x1

9005418 H Paris (H1-H5)
022507072 V Parts (Vi-V1i1)
0225071 *2 W Parts (W1-W3)

9225037 Z Paris (Z1-Z5)
0445246  Upright {SA9x2)
50527 *1 Tom's Levin Wheel Set (2 pes.)

50454 *1 Racing Slick Tire Set (2 pcs.)
9465452 Screw Bag A (BA1-BA7)
9465453 Screw Bag B (BB1-BB6)
9465454 Screw Bag C (BC1-BC6)
9405829 Damper Bag (BD1-BD10, Damper Oil)
5405821 Metal Parts Bag (BE1-BEB)
9405668 Pressure Plate Bag (BF1-BF3)
9405830 Screw Pin Bag (BS1-BS3)
9405841 Tool Bag (BT1-BT7. Grease.. eic )
50038 Tool Set

(Box Wrench, Hex Wrench, BC1 x4)
50170 Nylon Band Set (Large x2, Small x6)
50197 Snap Pin Set (BT5x5, BT6x10)
53042 Ball Diff Grease
9415004 Tape Bag

(Velcro Tape x2, Double Sided Tape x1)
9805377 Gear Box Joint Bag (SA1 & SA2)
9805467 Front Wheel Axle (SA3 x2)
9805468 Rear Wheel Axle (SA4 x2)

9805470 Drive Shaft Bag (SA5 x2)
9805469  5x19mm, 5x30mm Shaft (SA6 & SAT)
3515023 24T Pinion Gear (SAB)
7435044 Motor
6095003 Antenna Pipe
9485177 Sticker Bag (a. b, Masking Seal)
1055545  Instructions
1835073 Speed Control Cover
9405832 Speed Controller Bag
Instructions x1 Resistor
Speed Controller x1 Speed Control Rod x1
Switch lubricant x1 3mm Washer x4

3x10mm Tapping Screw x11
Note: Optional 3 step spead controller is included in kit exportad
to some counlries and itis available separalely

"1 Reguires 2 sets for one car
"2 Requires 4 sets for one car

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for im-
proved performance at the track, Visit your local
Tamiya dealer for assistance. Please note that specifi-
cations, availability and price are subject to changs
without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE
Fir bessere Fahrleistung auf der Piste bietet TAMIYA
Ersatzteile und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie Ihren

ortlichen Fachhandler, er wird Ihnen helfen. Beziiglich
der Angaben, der Lagerhaltung der Artikel und der
Preise sind Anderungen vorbehalten

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES

Tamiya propose des pieces détachées et piéces op-
tionnelles pour améliorer les periormances sur la piste,
Rendez vous chez votre detaillant habituel pour tous
renseignements. Veuillez noter que les caractéris-
tiques, disponibilités et prix peuvent changer sans avis

préalable.
ITEM NO. 50526 Tom's Levin Body Parts Set 53088 4WD Stinless Steel Suspension Shaft Set
50356 20T, 21T AV Pinion Gear Set 53001 Dynatech 01H Moior 53107 Skyfine GT-A Mesh Wheel Set
50357 22T, 23T AV Pinion Gear Set 53008 1150 Sealed Ball Beanng Set (4 pcs) 53108  Skyline GT-R Racing 5-Spoke Wheel Set
50419  Racing Radial Twe Set (2 pcs.) 53014  3x20mm Teanum Round Head Screw (10 pcs) 53112 Top-Force Aluminum Pressure Plate Sat
50420 Celca GT-FOUR Whee! Set 53017 3x15mm Tranium Tapping Screw (10 pes) 53113  Racing Radial / Skick Inner Sponge Set
50432  Skyline GT-R Whesel Set 53024 4mm Alksmnum Flange Lock Nut (10 pes) 53118  Skyline GT-R Hard Joint Cup Set
50456 Mercedes-Benz 190E AMG Wheel Set (2 pes) 53025 Siicone Damper Ol Soft Set (#200, £300) 53122 Acto-Power Off- Roader 2WD Motor
50468 BMW M3 Mesh Wheel Set (2 pcs) 53026 Siicone Damper Ol Medium Set (£400, #500) 53124 3mm Tungsten-Carbide Diff Ball Set
50473 Hi-Torgue Servo Saver 53027  Siicons Damper Oil Hard Set (#600, #700) 53126 1510 Sealed Ball Bearing Set (2 pcs.)
50475  Lancia Defta Wheel Set (2 pes.) 53030 B850 Sealed Ball Beanng Set (4 pcs)) 53131  Skyline GT-R Aluminum Mesh Wheels {2 pcs.)
50476 Rally Block Tires (2 pcs.) 53044 Dynatech 02H Motor 53132 R/C Fluorescent Color Antenna Pipe (4 pcs.)
50477 24T, 25T AV Pinion Gear Set 53056 Pin Type Whee! Adapter 53133  Super Slicks w/nner Sponge (2 pcs.)
50482  Skyline Body Mount Set 530685 1260 Sealed Ball Bearing Set (2 pcs.) 53137  FWD Touring Car Ball Bearing Set
50480  |demitsu Motion Mugen Civic Body Parts Set 53068  RAS-540 Sport-Tuned Mator 53140  Touring & Rally Car Aluminum Spoke Wheels
50492  FWD Touring Car Drive Shaft & Cup Set 53070  Manta Ray Ball Diff Set (2 pes)
50510  Castrol Civic Body Paris Set 53072  Manta Ray Differential Ball & Plate Set 53144  Touring & Rally Car Bushing & Ball Connector Set
50512 Alfa Romeo 155 Wheel (2 pes.) 53095  3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pes.) 53153 Acto-Power Touring Special Motor
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